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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Technology Integration Division (ATFL-LST-TI)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@conus.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
LMDS-DLI@conus.army.mil
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PRONUNCIATION GUIDE FOR GEORGIAN SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH

dz as in        mdzevaalee           or         dzaalebees

gh as in        maaghaazeeyaa    or         iyaaRaaghee

Kh as in        Kheedee                or         mosasKhvevee

R as in        pRotestee              or         poRmaa

ts as in        stsdebaa                or         aagaatseelebt
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PART 1:  ASSESSMENT - DETERMINING LEVEL OF COOPERATION
English Transliteration Georgian

1-1

We are assisting 
local law 
enforcement by 
assessing the 
criminal activity and 
security concerns in 
this area.

chven aadgeelobRev 
saamaaRtaldaamtsaav 
stRooktooRebs 
daanaashaa-ulebReevee 
mokmedebebeesa daa 
oosaapRtKho-ebastaan 
daak-aavsheeReboolee 
saakeetKhebees 
shepaasebaashee 
veKhmaaReybeet

ჩვენ ადგილობრივ 
სამართალდამცავ 
სტრუქტურებს 
დანაშაულებრივი 
მოქმედებებისა და 
უსაფრთხოებასთან 
დაკავშირებული 
საკითხების 
შეფასებაში 
ვეხმარებით.
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1-2

Would you be 
willing to discuss 
safety concerns you 
have about ___?

gsooRt chventzaan 
gaaneeKheelot ___ - is 
oosaapRtKhoybaastaan 
daak-aavsheeReboolee 
saakeetKhebee?

გსურთ ჩვენთან 
განიხილოთ ___ - ის 
უსაფრთხოებასთან 
დაკავშირებული 
საკითხები?

1-3

Your name will not 
be associated with 
any information you 
provide.

tkvenee saaKhelee 
aaR eeknebaa daak-
aavsheeReboolee
eenpoRmaatseeyaastaan, 
Romelsaats chven 
mogvaats-odebt

თქვენი სახელი 
არ იქნება 
დაკავშირებული 
ინფორმაციასთან, 
რომელსაც ჩვენ 
მოგვაწოდებთ.
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1-4

The information 
will be used to 
protect people in 
the neighborhood, 
the local police, 
politicians, and 
military from groups 
that wish to cause 
instability.

eenpoRmaatseeyaa 
gaamoqhenebulee 
aam teReetoReeaze 
maatsKhovRebelee 
KhaalKhees, 
aadgeelobReevee 
poleetsees, 
poleeteekosebeesa 
da saamKhedRo 
peRsonalees eesetee 
jgoopebeesagan 
daasaatsaavaad, 
Romlebsaats 
destaabeeleezaatsees 
gaamotsveyvaa sooRt

ინფორმაცია 
გამოყენებული 
ამ ტერიტორიაზე 
მაცხოვრებელი 
ხალხის, 
ადგილობრივი 
პოლიციის, 
პოლიტიკოსებისა 
და სამხედრო 
პერონალის ისეთი 
ჯგუფებისგან 
დასაცავად, 
რომლებსაც 
დესტაბილიზაციის 
გამოწვევა სურთ.
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1-5

By providing 
information on ___ 
you will help to save 
lives.

___ -s shesaaKheb 
eenpoRmaatsees 
motsodebeet, tkven 
aadaamyaanebees 
seetsotsKhlees 
gaadaaRchenaashee 
daagveKhmaaRebeet

___ -ს შესახებ 
ინფორმაციის 
მოწოდებით, 
თვენ ადამიანების 
სიცოცხლის 
გადარჩენაში 
დაგვეხმარებით.

1-6

Have you been 
asked by any other 
U.S. personnel to 
assist in providing 
information?

aameReekoolee 
dzaalebees 
Romeleeme sKhvaa 
tsaaRmomaadgenelmaa 
eenpoRmaatsees 
meetsodeybaa gtKhovaat?

ამერიკული 
ძალების 
რომელიმე სხვა 
წარმომადგენელმა 
ინფორმაციის 
მიწოდება 
გთხოვათ?
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PART 2:  TERRORISM  - Gathering Information On Foreigners

2-1 What foreigners live 
in this area?

Romelee kveknees 
tsaaRmomaadgenelee 
ootsKho-elebee 
tsKhovRoben aak?

რომელი ქვეყნის 
წარმომადგენელი 
უცხოელები 
ცხოვრობენ აქ?

2-2
What foreigners have 
you observed in this 
area?

aam aadgilzey 
ootsKho-elebee 
daageenaaKhaavt?

ამ ადგილზე 
უცხოელები 
დაგინახავთ?

2-3
Where is the exact 
location of the 
foreigners’ home?

Raa meesaamaRtse 
tsKhovRoben ootsKho-
elebee?

რა მისამართზე 
ცხოვრობენ 
უცხოელები?
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2-4
When was the last 
time you saw these 
foreigners?

bolos Rodees naaKhet 
es ootsKho-elebee?

ბოლოს როდის 
ნახეთ ეს 
უცხოელები?

2-5
What country are 
these individuals 
from?

Romelee kvekneedaan 
aaReeyaan?

რომელი ქვეყნიდან 
არიან?

2-6 When did they arrive 
here?

Rodees 
chaamoveednen?

როდის 
ჩამოვიდნენ?

2-7 How did they get 
here? RogoR moveednen aak? როგორ მოვიდნენ 

აქ?
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2-8

What local people 
have you observed 
associating with 
these foreigners?

aadgeelobReevee 
mosaaKhle-obeedaan 
veen kontaaktobs aam 
ootsKho-elebtaan?

ადგილობრივი 
მოსახლეობიდან 
ვინ კონტაქტობს ამ 
უცხოელებთან?

2-9
At what places do the 
foreigners routinely 
gather or meet?

saad eekReebebeeyaan 
Kholmey ootsKho-
elebee?

სად იკრიბებიან 
ხოლმე 
უცხოელები?

2-10
What vehicles do 
these foreigners 
drive?

Raa maankaanebeet 
modzRaa-oben es 
ootsKho-elebee?

რა მანქანებით 
მოძრაობენ ეს 
უცხოელები?

2-11 What are their 
names? Raa kveeyaat maat? რა ჰქვიათ მათ?
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2-12 What group (cell) do 
they belong to?

Romel jgoops 
ekootvneeyaan?

რომელ ჯგუფს 
ეკუთვნიან?

2-13
Do you know of any 
plans to attack U.S. 
facilities?

eetseet gegmaaven 
too aaRa eeseenee 
taavdaasKhmaas 
aameReekoolee 
naagebobebees 
tseenaaghmdeg?

იცით გეგმავენ 
თუ არა ისინი 
თავდასხმას 
ამერიკული 
ნაგებობების 
წინააღმდეგ?

2-14 Who will conduct this 
attack?

veen chaat-aaRebs aam 
taavdaasKhmaas?

ვინ ჩაატარებს ამ 
თავდასხმას?

2-15 When will this attack 
take place?

Rodees oondaa 
moKhdes 
taavdasKhmaa?

როდის უნდა 
მოხდეს თავდასხმა?
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2-16 Where will the attack 
take place?

saad oondaa moKhdes 
taavdaasKhmaa?

სად უნდა მოხდეს 
თავდასხმა?

2-17
When did you last 
hear about this 
attack?

aam taavdasaKhmees 
shesaaKheb bolos 
Rodees gaayget?

ამ თავდასხმის 
შესახებ ბოლოს 
როდის გაიგეთ?

2-18
Which group is 
planning to conduct 
this attack?

Romelee jgoopee 
aap-eeRebs aam 
taavdaasKhmees 
gaanKhoRtsiyelebaas?

რომელი ჯგუფი 
აპირებს ამ 
თავდასხმის 
განხორციელებას?
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planning to conduct 
this attack?

Romelee jgoopee 
aap-eeRebs aam 
taavdaasKhmees 
gaanKhoRtsiyelebaas?

რომელი ჯგუფი 
აპირებს ამ 
თავდასხმის 
განხორციელებას?

2-16 Where will the attack 
take place?

saad oondaa moKhdes 
taavdaasKhmaa?

სად უნდა მოხდეს 
თავდასხმა?

2-17
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Which group is 
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this attack?

Romelee jgoopee 
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gaanKhoRtsiyelebaas?

რომელი ჯგუფი 
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განხორციელებას?



2-19

What groups or 
individuals in this 
area express anti-
U.S. sentiment?

Romelee jgoopee 
aan aadaamyaanee 
gaamoKhaatavs 
aaameReekees 
saatseenaaghmdego 
sheKhedoolebebs?

რომელი ჯგუფი 
ან ადამიანი 
გამოხატავს 
ამერიკის 
საწინააღმდეგო 
შეხედულებებს?

2-20

What groups or 
individuals in this 
area express 
anti-host nation 
sentiment?

Romelee jgoopee 
aan aadaamyaanee 
gaamoKhataavs 
aadgilobReevee 
KhaalKhees 
satsinaaghmdego 
sheKhedulebebs?

რომელი ჯგუფი 
ან ადამიანი 
გამოხატავს 
ადგილობრივი 
ხალხის 
საწინააღმდეგო 
შეხედულებებს?
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2-21

What individuals 
or groups routinely 
travel outside of this 
country?

veen aan Romelee 
jgoopees tsevRebee 
daadeeyaan 
KhsheeRaad 
saazghvaaRgaRet?

ვინ ან რომელი 
ჯგუფის წევრები 
დადიან ხშირად 
საზღვარგარეთ?
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PART 3:  FOREIGN INTELLIGENCE SERVICE (FIS)

3-1

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. facilities?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa 
gaamoKhaatesaameReekoolee 
naagebobebees shesaaKheb 
eenpooRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკული 
ნაგებობების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?
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ნაგებობების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?
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3-2

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. personnel?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelee saamKhedRo 
peRsonalees shesaKheb 
eenpooRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელი 
სამხედრო 
პერსონალის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. personnel?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelee saamKhedRo 
peRsonalees shesaKheb 
eenpooRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელი 
სამხედრო 
პერსონალის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. personnel?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelee saamKhedRo 
peRsonalees shesaKheb 
eenpooRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელი 
სამხედრო 
პერსონალის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-2

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. personnel?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelee saamKhedRo 
peRsonalees shesaKheb 
eenpooRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელი 
სამხედრო 
პერსონალის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?



3-3

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. activities?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelebees 
mokmedebebees shesaaKheb 
eenpoRaatsees mopovebees 
sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელების 
მოქმედებების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. activities?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelebees 
mokmedebebees shesaaKheb 
eenpoRaatsees mopovebees 
sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელების 
მოქმედებების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. activities?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelebees 
mokmedebebees shesaaKheb 
eenpoRaatsees mopovebees 
sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელების 
მოქმედებების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-3

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. activities?

veen aan Romelma 
jgoopebmaa gaamoKhaates 
aameReekelebees 
mokmedebebees shesaaKheb 
eenpoRaatsees mopovebees 
sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკელების 
მოქმედებების 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?
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3-4

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. equipment?

veen aan Romelma 
jgoopebmaagaamoKhaates 
aameReekoolee 
aaghtshooRveelobees 
shesaaKheb eenpoRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკული 
აღჭურვილობის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

Raa saaKhees 
eenpoRmaatseeyaa moyp-
oves?

რა სახის 
ინფორმაცია 
მოიპოვეს?

3-6 When did this 
event happen? Rodees moKhdaa eg? როდის მოხდა 

ეგ?

3-4

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. equipment?

veen aan Romelma 
jgoopebmaagaamoKhaates 
aameReekoolee 
aaghtshooRveelobees 
shesaaKheb eenpoRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკული 
აღჭურვილობის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

Raa saaKhees 
eenpoRmaatseeyaa moyp-
oves?

რა სახის 
ინფორმაცია 
მოიპოვეს?

3-6 When did this 
event happen? Rodees moKhdaa eg? როდის მოხდა 

ეგ?

3-4

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. equipment?

veen aan Romelma 
jgoopebmaagaamoKhaates 
aameReekoolee 
aaghtshooRveelobees 
shesaaKheb eenpoRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკული 
აღჭურვილობის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

Raa saaKhees 
eenpoRmaatseeyaa moyp-
oves?

რა სახის 
ინფორმაცია 
მოიპოვეს?

3-6 When did this 
event happen? Rodees moKhdaa eg? როდის მოხდა 

ეგ?

3-4

What individuals 
or groups have 
expressed 
an interest 
in obtaining 
information on 
U.S. equipment?

veen aan Romelma 
jgoopebmaagaamoKhaates 
aameReekoolee 
aaghtshooRveelobees 
shesaaKheb eenpoRmaatsees 
mopovebees sooRveelee?

ვინ ან რომელმა 
ჯგუფებმა 
გამოხატეს 
ამერიკული 
აღჭურვილობის 
შესახებ 
ინფორმაციის 
მოპოვების 
სურვილი?

3-5
What information 
did they attempt to 
obtain?

Raa saaKhees 
eenpoRmaatseeyaa moyp-
oves?

რა სახის 
ინფორმაცია 
მოიპოვეს?

3-6 When did this 
event happen? Rodees moKhdaa eg? როდის მოხდა 

ეგ?



3-7 How do you know 
of this incident?

aam eentseedentze tkven 
saaydaan sheytKhvet?

ამ ინციდენტზე 
თქვენ საიდან 
შეიტყვეთ?

3-8 What nationality is 
this individual?

Raa eRovnebeesaa es 
adaamiani?

რა ეროვნებისაა 
ეს ადამიანი?

3-9

Do you have 
knowledge of 
this individual 
speaking any 
foreign languages 
or dialects?

too eetseet es 
aadaameeyaanee Romeleeme 
eynaazey aan dee-aalektze 
saa-oobRobs?

თუ იცით 
ეს ადამიანი 
რომელიმე 
ენაზე ან 
დიალექტზე 
საუბრობს?
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3-9
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speaking any 
foreign languages 
or dialects?
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aadaameeyaanee Romeleeme 
eynaazey aan dee-aalektze 
saa-oobRobs?

თუ იცით 
ეს ადამიანი 
რომელიმე 
ენაზე ან 
დიალექტზე 
საუბრობს?

3-7 How do you know 
of this incident?

aam eentseedentze tkven 
saaydaan sheytKhvet?

ამ ინციდენტზე 
თქვენ საიდან 
შეიტყვეთ?

3-8 What nationality is 
this individual?

Raa eRovnebeesaa es 
adaamiani?

რა ეროვნებისაა 
ეს ადამიანი?

3-9

Do you have 
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this individual 
speaking any 
foreign languages 
or dialects?

too eetseet es 
aadaameeyaanee Romeleeme 
eynaazey aan dee-aalektze 
saa-oobRobs?

თუ იცით 
ეს ადამიანი 
რომელიმე 
ენაზე ან 
დიალექტზე 
საუბრობს?
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3-10
Where is this 
individual or group 
currently located?

saad aaRees aaKhlaa es 
aadaameeyaanee aan 
jgoopee?

სად არის ახლა 
ეს ადამიანი ან 
ჯგუფი?

3-10
Where is this 
individual or group 
currently located?

saad aaRees aaKhlaa es 
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jgoopee?
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ჯგუფი?
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PART 4:  CRIMINAL THREAT

4-1
What area in ___ 
has a high crime 
rate?

___ -ees Romel 
naatseelsheeyaa 
daanaashaa-oolees 
maaghaalee doney?

___ -ის რომელ 
ნაწილშია 
დამაშაულის 
მაღალი დონე?

4-2

What area in ___ 
would you feel 
uncomfortable 
entering with your 
family?

___ -ees Romel 
naatseelshee 
eegRdznobdeet 
deeskompoRts 
ojaaKhtaan eRtaad 
kopneesaas?

___ -ის რომელ 
ნაწილში 
იგრძნობდით 
დისკომფორტს 
ოჯახთან ერთად 
ყოფნისას?
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4-3

What areas of ___ 
are considered 
unsafe for Americans 
to enter? Why?

___ -ees Romelee 
aadgeelebeeyaa 
meechne-oolee 
aameReekelebeestvees 
saaKhipaatod? Raatom?

___ -ის რომელი 
ადგილებია 
მიჩნეული 
ამერიკელებისთვის 
სახიფათოდ? 
რატომ?

4-4
What organized 
crime elements exist 
in ___?

___ -shee Romelee 
oRganeezeboolee 
daanaashaa-
oolees elementebee 
aaRsebobs?

___ -ში რომელი 
ორგანიზებული 
დანაშაულის 
ელემენტები 
არსებობს?

4-3

What areas of ___ 
are considered 
unsafe for Americans 
to enter? Why?

___ -ees Romelee 
aadgeelebeeyaa 
meechne-oolee 
aameReekelebeestvees 
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crime elements exist 
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daanaashaa-
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არსებობს?



4-5

What are the most 
common criminal 
acts committed in 
___?

Raa saaKhees 
daanaashaa-oolee 
Khdebaa kvelaazey 
KhsheeRaad ___ -shee?

რა სახის 
დანაშაული ხდება 
ყველაზე ხშირად 
___ -ში?

4-6

What illegal 
substances are 
available in this 
area?

Raa saaKhees 
aaRaalegaalooRee 
neevtiyeRebebees 
keedvaa sheydzlebaa 
aak?

რა სახის 
არალეგალური 
ნივთიერებების 
ყიდვა შეიძლება აქ?

4-7
How are the drugs 
transported into this 
area?

naaRkoteek-ebee 
RogoR shemodees aam 
aadgeelzey?

ნარკოტიკები 
როგორ შემოდის ამ 
ადგილზე?
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4-8 Who controls the 
sale of these drugs?

veen aakontRolebs 
naaRkoteek-ebees gaak-
eedvaas?

ვინ აკონტროლებს 
ნარკოტიკების 
გაყიდვას?

4-9

Is local law 
enforcement capable 
of dealing with the 
current criminal 
threat?

aadgeelobReev 
poleetseeyaas she-
oodzleeyaa aaRseboolee 
daanaasha-oolebReevee 
sapRtKeestvees tavees 
gaaRmeyvaa?

ადგილობრივ 
პოლიციას შეუძლია 
არსებული 
დანაშაულებრივი 
საფრთხისთვის 
თავის გართმევა?

4-10

If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable 
to control?

too aaR she-
oodzleeyaa, maasheen 
konkRetoolad Raas veR 
aakontRolebs?

თუ არ 
შეუძლია, მაშინ 
კონკრეტულად რას 
ვერ აკონტროლებს?

4-8 Who controls the 
sale of these drugs?

veen aakontRolebs 
naaRkoteek-ebees gaak-
eedvaas?

ვინ აკონტროლებს 
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If not, what specific 
areas is local law 
enforcement unable 
to control?

too aaR she-
oodzleeyaa, maasheen 
konkRetoolad Raas veR 
aakontRolebs?

თუ არ 
შეუძლია, მაშინ 
კონკრეტულად რას 
ვერ აკონტროლებს?



4-11

What prevents local 
law enforcement 
from controlling the 
local criminal threat? 

Raa ooshlees Khels 
aadgeelobReev 
poleetseeyaas 
daanaashaa-
oolebReevee 
veetaaRebees 
kontRolshee?

რა უშლის ხელს 
ადგილობრივ 
პოლიციას 
დანაშაულებრივი 
ვითარების 
კონტროლში?

4-12

What specific 
criminal threats pose 
the greatest concern 
for U.S. Forces in 
the area?

konkRetoolad Raa 
saaKhees daanaashaa-
oolebReevee saapRtKhe 
emookReybaa kvelaazey 
meytaad aameReekool 
dzaalebs?

კონკრეტულად 
რა სახის 
დანაშაულებრივი 
საფრთხე ემუქრება 
ყველაზე მეტად 
ამერიკულ ძალებს?
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PART 5:  MEDICAL THREAT

5-1

What communicable 
diseases in the local 
population pose 
the greatest risk to 
visiting foreigners?

ootsKho-elebeestvees 
kvelaazey saasheeshee 
Romelee gadaamdebee 
daavaadebaa 
aaRsebobs 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaashee?

უცხოელებისთვის 
ყველაზე საშიში 
რომელი გადამდები 
დაავადებები 
არსებობს 
ადგილობრივ 
მოსახლეობაში?

5-2

What medical 
conditions are the 
most common cause 
of death in this area?

Raa saaKhees 
saamedeetseeno 
mdgomaaRe-obaa 
eetsvevs kvelaazey 
KhsheeR seekvdeelee-
aanobaas aam 
aadgeelzey?

რა სახის 
სამედიცინო 
მდგომარეობა 
იწვევს 
ყველზე ხშირ 
სიკვდილიანობას ამ 
ადგილზე?
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5-3
Who is the local 
physician in this 
area?

veen aaRees 
aadgeelobReevee 
ekeemee?

რინ არის 
ადგილობრივი 
ექიმი?

5-4
Where is he located 
and how can I 
contact him?

saad aaRees 
ees daa RogoR 
sheydzleybaa maastaan 
daakaavsheeRebaa?

სად არის ის 
და როგორ 
შეიძლება მასთან 
დაკავშირება?

5-5
What parasites exist 
in local food and 
water?

Raa saaKhees 
paaRazeet-
ebee aaRsebobs 
aadgeelobReev 
saakvebsaa daa 
tskaalshee?

რა სახის 
პარაზიტები 
არსებობს 
ადგილობრივ 
საკვებსა და 
წყალში?
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5-6 What diseases infect 
newborn children?

Raa saaKhees 
daavaadebebee 
Khvdebaat 
aaKhaalshobeelebs?

რა სახის 
დაავადებები 
ხვდებათ 
ახალშობილებს?

5-7

What chemical 
residues or foreign 
substances exist in 
the environment and 
may contribute to 
illness?

Raa saaKhees keemee-
ooRee neevtiyeRebebee 
aaRsebobs 
gaaRemoshee, 
Romlebmaats 
sheydzleybaa Raaymey 
daavadebaa gaamo-
eetsveeyos?

რა სახის ქიმიური 
ნივთიერებები 
არსებობს გარემოში, 
რომლებმაც 
შეიძლება რაიმე 
დაავადება 
გამოიწვიოს?
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5-8

What sexually 
transmitted diseases 
are common in the 
local populace?

seksoo-aalooRaad 
gadaamdebee Romelee 
daavadebebeea 
kvelaazey KhsheeRee 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaashee?

სექსუალურად 
გადამდები რომელი 
დაავადებებია 
ყველაზე ხშირი 
ადგილობრივ 
მოსახლეობაში?

5-9 What diseases infect 
local livestock?

Raa saaKhees 
daavadebebee 
Khvdebaa 
aadgeelobReev 
peeRootKhvs?

რა სახის 
დაავადებები 
ხვდება 
ადგილობრივ 
პირუტყვს?
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5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

saaneetaaReeyaastaan 
daakaavsheeReboolee 
Raa saaKhees 
pRoblemebee aakvs 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaas?

სანიტარიასთან 
დაკავშირებული რა 
სახის პრობლემები 
აქვს ადგილობრივ 
მოსახლეობას?

5-11

Is there any 
nuclear, biological 
or chemical 
contamination in the 
area?

aam teReetoReeyaazey 
aaRees beeRtvoolee, 
beeyologyooRee 
aan keemee-ooRee 
daabeendzooRebees 
savaaRaawdo tskaaRo?

ამ ტერიტორიაზე 
არის ბირთვული, 
ბიოლოგიური 
ან ქიმიური 
დაბინძურების 
სავარაუდო წყარო?

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

saaneetaaReeyaastaan 
daakaavsheeReboolee 
Raa saaKhees 
pRoblemebee aakvs 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaas?

სანიტარიასთან 
დაკავშირებული რა 
სახის პრობლემები 
აქვს ადგილობრივ 
მოსახლეობას?

5-11

Is there any 
nuclear, biological 
or chemical 
contamination in the 
area?

aam teReetoReeyaazey 
aaRees beeRtvoolee, 
beeyologyooRee 
aan keemee-ooRee 
daabeendzooRebees 
savaaRaawdo tskaaRo?

ამ ტერიტორიაზე 
არის ბირთვული, 
ბიოლოგიური 
ან ქიმიური 
დაბინძურების 
სავარაუდო წყარო?

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

saaneetaaReeyaastaan 
daakaavsheeReboolee 
Raa saaKhees 
pRoblemebee aakvs 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaas?

სანიტარიასთან 
დაკავშირებული რა 
სახის პრობლემები 
აქვს ადგილობრივ 
მოსახლეობას?

5-11

Is there any 
nuclear, biological 
or chemical 
contamination in the 
area?

aam teReetoReeyaazey 
aaRees beeRtvoolee, 
beeyologyooRee 
aan keemee-ooRee 
daabeendzooRebees 
savaaRaawdo tskaaRo?

ამ ტერიტორიაზე 
არის ბირთვული, 
ბიოლოგიური 
ან ქიმიური 
დაბინძურების 
სავარაუდო წყარო?

5-10
What sanitation 
problems affect the 
local population?

saaneetaaReeyaastaan 
daakaavsheeReboolee 
Raa saaKhees 
pRoblemebee aakvs 
aadgeelobReev 
mosaaKhle-obaas?

სანიტარიასთან 
დაკავშირებული რა 
სახის პრობლემები 
აქვს ადგილობრივ 
მოსახლეობას?

5-11

Is there any 
nuclear, biological 
or chemical 
contamination in the 
area?

aam teReetoReeyaazey 
aaRees beeRtvoolee, 
beeyologyooRee 
aan keemee-ooRee 
daabeendzooRebees 
savaaRaawdo tskaaRo?

ამ ტერიტორიაზე 
არის ბირთვული, 
ბიოლოგიური 
ან ქიმიური 
დაბინძურების 
სავარაუდო წყარო?



PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility?

veenmes eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs?

ვინმეს ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს?
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PART 6:  LOCAL EMPLOYED PERSONNEL (LEP)

6-1

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility?

veenmes eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs?

ვინმეს ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს?
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6-2

Do you know 
of anyone who 
works with U.S. 
forces who has 
participated in anti-
U.S., anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekel 
jaaReeskatsebtaan 
mooshaa-obs daa 
monaatseele-oba 
meeyoogheeya aantee 
aameReekool, aantee 
ko-aaleetsiyooR aan 
aantee saamaataavRobo 
demonstRaatsiyebshee?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკელ 
ჯარისკაცებთან 
მუშაობს და 
მონაწილეობა 
მიუღია ანტი 
ამერიკულ, ანტი 
კოალიციურ ან 
ანტი სამთავრობო 
დემონსტრაციებში?

6-2

Do you know 
of anyone who 
works with U.S. 
forces who has 
participated in anti-
U.S., anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekel 
jaaReeskatsebtaan 
mooshaa-obs daa 
monaatseele-oba 
meeyoogheeya aantee 
aameReekool, aantee 
ko-aaleetsiyooR aan 
aantee saamaataavRobo 
demonstRaatsiyebshee?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკელ 
ჯარისკაცებთან 
მუშაობს და 
მონაწილეობა 
მიუღია ანტი 
ამერიკულ, ანტი 
კოალიციურ ან 
ანტი სამთავრობო 
დემონსტრაციებში?

6-2

Do you know 
of anyone who 
works with U.S. 
forces who has 
participated in anti-
U.S., anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekel 
jaaReeskatsebtaan 
mooshaa-obs daa 
monaatseele-oba 
meeyoogheeya aantee 
aameReekool, aantee 
ko-aaleetsiyooR aan 
aantee saamaataavRobo 
demonstRaatsiyebshee?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკელ 
ჯარისკაცებთან 
მუშაობს და 
მონაწილეობა 
მიუღია ანტი 
ამერიკულ, ანტი 
კოალიციურ ან 
ანტი სამთავრობო 
დემონსტრაციებში?

6-2

Do you know 
of anyone who 
works with U.S. 
forces who has 
participated in anti-
U.S., anti-coalition, 
or anti-government 
protests?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekel 
jaaReeskatsebtaan 
mooshaa-obs daa 
monaatseele-oba 
meeyoogheeya aantee 
aameReekool, aantee 
ko-aaleetsiyooR aan 
aantee saamaataavRobo 
demonstRaatsiyebshee?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკელ 
ჯარისკაცებთან 
მუშაობს და 
მონაწილეობა 
მიუღია ანტი 
ამერიკულ, ანტი 
კოალიციურ ან 
ანტი სამთავრობო 
დემონსტრაციებში?



6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that has 
expressed dislike or 
displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
aantee aameReekul da 
aantee ko-aaleetsyooR 
mosaazRebebs 
gaamoKhaataavs?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულბაში 
მუშაობს და ანტი 
ამერიკულ და 
ანტი კოალიციურ 
მოსაზრებებს 
გამოხატავს?

6-3

Do you know 
anyone who is 
employed on the 
U.S. facility that 
has expressed 
dislike or 
displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
aantee aameReekul da 
aantee ko-aaleetsyooR 
mosaazRebebs 
gaamoKhaataavs?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულბაში 
მუშაობს და ანტი 
ამერიკულ და 
ანტი კოალიციურ 
მოსაზრებებს 
გამოხატავს?

6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
aantee aameReekul da 
aantee ko-aaleetsyooR 
mosaazRebebs 
gaamoKhaataavs?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულბაში 
მუშაობს და ანტი 
ამერიკულ და 
ანტი კოალიციურ 
მოსაზრებებს 
გამოხატავს?

6-3

Do you know anyone 
who is employed on 
the U.S. facility that 
has expressed dislike 
or displeasure toward 
the U.S. or coalition 
forces?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
aantee aameReekul da 
aantee ko-aaleetsyooR 
mosaazRebebs 
gaamoKhaataavs?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულბაში 
მუშაობს და ანტი 
ამერიკულ და 
ანტი კოალიციურ 
მოსაზრებებს 
გამოხატავს?
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6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
veesats aantee 
aameReekoolee aan 
aantee ko-aaleetsyooRee 
gaantskobees 
mkoney jgoopee daa-
ookaavsheeRdaa?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს და ვისაც 
ანტი ამერიკული
ან ანტი 
კოალიციური 
განწყობის 
მქონე ჯგუფი 
დაუკავშირდა?

6-4

Do you know of 
anyone who works 
on a U.S. facility 
that has been 
approached by an 
anti-U.S. or anti-
coalition group?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
veesats aantee 
aameReekoolee aan 
aantee ko-aaleetsyooRee 
gaantskobees 
mkoney jgoopee daa-
ookaavsheeRdaa?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს და ვისაც 
ანტი ამერიკული
ან ანტი 
კოალიციური 
განწყობის 
მქონე ჯგუფი 
დაუკავშირდა?

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
veesats aantee 
aameReekoolee aan 
aantee ko-aaleetsyooRee 
gaantskobees 
mkoney jgoopee daa-
ookaavsheeRdaa?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს და ვისაც 
ანტი ამერიკული 
ან ანტი 
კოალიციური 
განწყობის 
მქონე ჯგუფი 
დაუკავშირდა?

6-4

Do you know of 
anyone who works on 
a U.S. facility that has 
been approached by 
an anti-U.S. or anti-
coalition group?

veenme eesets eetsnobt, 
veents aameReekool 
daats-eseboolebaashee 
mooshaa-obs da 
veesats aantee 
aameReekoolee aan 
aantee ko-aaleetsyooRee 
gaantskobees 
mkoney jgoopee daa-
ookaavsheeRdaa?

ვინმე ისეთს 
იცნობთ, ვინც 
ამერიკულ 
დაწესებულებაში 
მუშაობს და ვისაც 
ანტი ამერიკული 
ან ანტი 
კოალიციური 
განწყობის 
მქონე ჯგუფი 
დაუკავშირდა?



PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

aam aadgeelzey 
mokmedee Romelee 
jgoopebee tsaaRmo-
aadgenen saapRtKhes 
aameReekelebeestvees?

ამ ადგილზე 
მოქმედი რომელი 
ჯგუფები 
წარმოადგენენ 
საფრთხეს 
ამერიკელებისთვის?

7-2

Is this shop 
normally open in 
the morning? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
deelaa-obeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
დილაობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

aam aadgeelzey 
mokmedee Romelee 
jgoopebee tsaaRmo-
aadgenen saapRtKhes 
aameReekelebeestvees?

ამ ადგილზე 
მოქმედი რომელი 
ჯგუფები 
წარმოადგენენ 
საფრთხეს 
ამერიკელებისთვის?

7-2

Is this shop 
normally open in 
the morning? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
deelaa-obeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
დილაობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

aam aadgeelzey 
mokmedee Romelee 
jgoopebee tsaaRmo-
aadgenen saapRtKhes 
aameReekelebeestvees?

ამ ადგილზე 
მოქმედი რომელი 
ჯგუფები 
წარმოადგენენ 
საფრთხეს 
ამერიკელებისთვის?

7-2

Is this shop 
normally open in 
the morning? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
deelaa-obeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
დილაობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

PART 7:  ROUTE ASSESSMENTS

7-1
What groups in this 
area are threats to 
U.S. Forces?

aam aadgeelzey 
mokmedee Romelee 
jgoopebee tsaaRmo-
aadgenen saapRtKhes 
aameReekelebeestvees?

ამ ადგილზე 
მოქმედი რომელი 
ჯგუფები 
წარმოადგენენ 
საფრთხეს 
ამერიკელებისთვის?

7-2

Is this shop 
normally open in 
the morning? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
deelaa-obeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
დილაობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?
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7-3

Is this shop 
normally open in 
the afternoon? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
shoo-aadghes gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია შუადღეს 
ღიაა ხოლმე? 
რომელ საათებში?

7-4

Is this shop 
normally open in 
the evening? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
saghaamoobeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
საღამოობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

es maankaanaa 
chve-oolebReev aak 
aaRees Kholmey 
gaacheReboolee dghees 
aam monaakvetshee?

ეს მანქანა 
ჩვეულებრივ 
აქ არის ხოლმე 
გაჩერებული დღის 
ამ მონაკვეთში?

7-3

Is this shop 
normally open in 
the afternoon? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
shoo-aadghes gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია შუადღეს 
ღიაა ხოლმე? 
რომელ საათებში?

7-4

Is this shop 
normally open in 
the evening? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
saghaamoobeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
საღამოობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

es maankaanaa 
chve-oolebReev aak 
aaRees Kholmey 
gaacheReboolee dghees 
aam monaakvetshee?

ეს მანქანა 
ჩვეულებრივ 
აქ არის ხოლმე 
გაჩერებული დღის 
ამ მონაკვეთში?

7-3

Is this shop 
normally open in 
the afternoon? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
shoo-aadghes gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია შუადღეს 
ღიაა ხოლმე? 
რომელ საათებში?

7-4

Is this shop 
normally open in 
the evening? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
saghaamoobeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
საღამოობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

es maankaanaa 
chve-oolebReev aak 
aaRees Kholmey 
gaacheReboolee dghees 
aam monaakvetshee?

ეს მანქანა 
ჩვეულებრივ 
აქ არის ხოლმე 
გაჩერებული დღის 
ამ მონაკვეთში?

7-3

Is this shop 
normally open in 
the afternoon? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
shoo-aadghes gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია შუადღეს 
ღიაა ხოლმე? 
რომელ საათებში?

7-4

Is this shop 
normally open in 
the evening? At 
what times?

es maaghaazeeyaa 
saghaamoobeet gheeyaa 
Kholmey? Romel saat-
ebsheeyaa?

ეს მაღაზია 
საღამოობით ღიაა 
ხოლმე? რომელ 
საათებში?

7-5

Is this vehicle 
normally located 
here at this time of 
day?

es maankaanaa 
chve-oolebReev aak 
aaRees Kholmey 
gaacheReboolee dghees 
aam monaakvetshee?

ეს მანქანა 
ჩვეულებრივ 
აქ არის ხოლმე 
გაჩერებული დღის 
ამ მონაკვეთში?



7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

saad aaRees aam 
maankaanees 
paatRonee?

სად არის ამ 
მანქანის პატრონი?

7-7 Move the vehicle. gaadaak-enet es 
maankaanaa

გადააყენეთ ეს 
მანქანა.

7-8 Who are those 
people over there?

ees KhaalKhee veen 
aaRees? ის ხალხი ვინ არის?

7-9 Who owns this 
business?

es beeznesee 
veeseeyaa? ეს ბიზნესი ვისია?

7-10 Move that object off 
the road.

es saagaanee gzeedaan 
gaadaagdey

ეგ საგანი გზიდან 
გადააგდე.

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

saad aaRees aam 
maankaanees 
paatRonee?

სად არის ამ 
მანქანის პატრონი?

7-7 Move the vehicle. gaadaak-enet es 
maankaanaa

გადააყენეთ ეს 
მანქანა.

7-8 Who are those 
people over there?

ees KhaalKhee veen 
aaRees? ის ხალხი ვინ არის?

7-9 Who owns this 
business?

es beeznesee 
veeseeyaa? ეს ბიზნესი ვისია?

7-10 Move that object off 
the road.

es saagaanee gzeedaan 
gaadaagdey

ეგ საგანი გზიდან 
გადააგდე.

7-6 Where is the owner 
of this vehicle?

saad aaRees aam 
maankaanees 
paatRonee?

სად არის ამ 
მანქანის პატრონი?

7-7 Move the vehicle. gaadaak-enet es 
maankaanaa

გადააყენეთ ეს 
მანქანა.

7-8 Who are those 
people over there?

ees KhaalKhee veen 
aaRees? ის ხალხი ვინ არის?
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7-19
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will prevent any 
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7-21 Move fast! stsRaapaad! სწრაფად!
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PART 8:  GLOSSARY

8-1 Ambush site taavdaasKhmees 
aadgeelee

თავდასხმის 
ადგილი

8-2 Anti-U.S. sentiment aantee aameReekoolee 
sheKhedooleybaa

ანტი ამერიკული 
შეხედულება

8-3 Assassination
mokvlaa, 
poleetekooRee 
meezneet

მოკვლა, 
პოლიტიკური 
მიზნით

8-4 Bomber (person) aampetkebelee ამფეთქებელი

8-5 Bridge Kheedee ხიდი

8-6 Building shenobaa შენობა
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8-7 Cave gaamokvaaboolee გამოქვაბული

8-8 Chemical keemeekaatee ქიმიკატი

8-9 City kaalaakee ქალაქი

8-10 Cleric
ReleegeeyooRee 
tseenaamdzgholee, 
kleReekee

რელიგიული 
წინამძღოლი, 
კლერიკი

8-11 Contractor kontRaaktoRee კონტრაქტორი

8-12 Curb mosasKhvevee მოსახვევი

8-13 Do you speak 
English?

eengleesooRee 
eetseet? ინგლისური იცით?
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8-14 Explosives aasaapetkeblebee ასაფეთქებლები

8-15 Family member ojaaKhees tsevRee ოჯახის წევრი

8-16 Food supply sooRsaatees 
maaRaagee სურსათის მარაგი

8-17 Foreign fighter ootsKho-elee 
mebRdzolebee

უცხოელი 
მებრძოლები

8-18 Fuel truck saatsvaavees 
saatveeRto საწვავის სატვირთო

8-19 Gate tcheeshkaaRee ჭიშკარი

8-20 Group jgoopee ჯგუფი
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8-21 Guide me to ___. Tsaameekvaaney ___ 
-taan წამიყვანე ___ -თან.

8-22 Hospital saavaadmkopo საავადმყოფო

8-23 Hostage mdzevaalee მძევალი

8-24 How are you? RogoR KhaRt? როგორ ხართ?

8-25 How? RogoR? როგორ?

8-26 Kidnap gaataatsebaa გატაცება

8-27 Local aadgeelobReevee ადგილობრივი

8-28 Market baazaaRee ბაზარი
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8-29 Mayor meRee მერი

8-30 Mosque mechetee მეჩეთი

8-31 Mountains mtebee მთები

8-32 Mullah molaa მოლა

8-33 Overpass Kheedee ხიდი

8-34 Paving aaspaaltee ასფალტი

8-35 Please gtKhovt გთხოვთ

8-36 Police station poleetsees 
gaankopeelebaa

პოლიციის 
განყოფილება
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8-37 Protected area daatsoolee aadgeelee დაცული ადგილი

8-38 Protest pRotestee პროტესტი

8-39 Store maaghaazeeyaa მაღაზია

8-40 Thank you. maadlobaa მადლობა

8-41 Traditional greeting 
to:  “How are you?” aaRa meeshaavs არა მიშავს

8-42 Tunnel gveeRaabee გვირაბი

8-43 Underpass meetseesqvesha 
gaadaasaasvlelee

მიწისქვეშა 
გადასასვლელი

8-44 Uniform poRmaa ფორმა
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8-45 Vehicle maankaanaa მანქანა

8-46 Village sopelee სოფელი

8-47 Water supply tsklees maaRaagee წყლის მარაგი

8-48 Weapons iyaaRaaghee იარაღი

8-49 What is his name? Raa hkveeyaa maas? რა ჰქვია მას?

8-50 When? Rodees? როდის?

8-51 Where? saad? სად?

8-52 Why? Raatom? რატომ?
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
 	 1.  Commands, Warnings & Instructions		  12.  Fuel & Maintenance 
  	 2.  Helpful Words, Phrases, & Questions 		  13.  Medical / General 
  	 3.  Greetings / Introductions				   14.  Medical / Body Parts 
  	 4.  Interrogation					     15.  Military Ranks
  	 5.  Numbers					     16.  Lodging 
  	 6.  Days of the Week / Time				   17.  Occupations 
  	 7.  Directions					     18.  Port of Entry
  	 8.  Locations					     19.  Relatives     
  	 9.  Descriptions 					     20.  Weather
  10.  Emergency Terms				    21.  General Military   
  11.  Food & Sanitation				    22.  Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
  1.  Introduction		   9.  Surgery Instructions	    17.  Neurology
  2.  Guidance		  10.  Pain Interview		     18.  Exam Commands
  3.  Registration		  11.  Medicine Interview	    19.  Caregiver
  4.  Assessment		  12.  Orthopedic		     20.  Post-op / Prognosis
  5.  Surgical Consent	 13.  Obstetrics / Gynecology      21.  Medical Conditions
  6.  Trauma		  14.  Pediatrics		     22.  Pharmaceutical
  7.  Procedures		  15.  Cardiology		     23.  Diseases
  8.  Foley		  16.  Ophthalmology
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Civil Affairs Survival Kit contains:
	 1.  Introduction			     8.  Land Dispute
	 2.  Public Safety			     9.  Curfew Enforcement
	 3.  Public Health	           		  10.  Border Crossing
	 4.  Transportation          		  11.  Village Assessment
	 5.  Driver’s Guide              		  12.  Reparations
	 6.  Public Works and Utilities	 13.  Veterinary Services
	 7.  Public Communications	

Public Affairs Survival Kit contains:
	 1.  General Statements		   4.  Interviews
	 2.  Query (over the phone)		   5.  Press Conference 
	 3.  Escort			    6.  Crisis Communications

Cordon & Search/Raid Survival Kit contains:
1.  Common Command Phrases		   6.  Vehicle Checkpoints
2.  Entry Control Points			    7.  Situation: Getting Information
3.  Situation: Medical Attention		   8.  Cordon and Search/Raid
4.  Situation: Reporting a Crime		   9.  Greetings and Possible Answers
5.  Situation: Looking For a Job/Vendor
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